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1 Seid you with theſe lines a fow printed pages of A 
0%. * which I entered upon, ſome years fince, with 
a view of aſſiſting young perſons in their ſtudy of 
the Greek Language, by explairing to them ſach Words; 
Phraſes, and Conſtructions, in the Goſpel of St. John, as 
are likely to appear difficult to them. Vou will ſee, Sir, 
that I have been very minute in my obſervations, and 
have taken notice of ſome particular with which nene 
| can be unacquainted but thoſe who ir: quite novices in 
| this Study, or who, through diſuſe,” have almoſt forgot 
the firſt Rudiments of the Greek Tongue: To the Notes 
of this ſort I have 'prefixed an Aſteriſk, in order that 
n more advanced in the Language may, if they 


1 * A i | | pleaſe, 
| | _ Annotations, critical and grammatical, on the Golpel | 
according to St, John, &c, PA 
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(2) | 
pleaſe, paſs them over. But, indeed, I find it difficult 
to diſtinguiſh with exactneſe what remarks, in this kind, 
are material, and what are not ſo; as a Phraſe or Con- 
ſtruction ſufficiently common may have eſcaped the no- 
tice of ſome who write on theſe ſubjects, and may fur- 
| niſh matter for very exceptionable Criticiſms, We have 
an inſtance of this in the words aa Org 3» 3 Adyo, St. 
John 1. 1. I had at firſt marked my Note on the Con- 
ſtruction of thoſe words with an Aſteriſt; but the miſ- 
take which has been made with regard to them, by a 
Writer whom I have ſince thought proper to quote in 
a marginal Annotation, will, I apprehend, ſhew the ex- 
pediency of pointing out the regular Conſtruction of 
them, and of confirming it by ſuch authorities as I have 
there produced. In ſeveral other Notes, which may ſeem 
of little conſequence, an inquiſitive reader will perhaps 
find that the quotations brought from Heathen Authors 
obviate and confute ſome remarks made by Writers of 
confiderable note, whoſe Criticiſms I have not thought 
it neceſſary to recite, and will help to decide diſputes 
which the reader may not know to have exiſted, till he 
looks into other Comments. The Specimen which I now 
put into your hands, Sir, takes into obſervation only a 
part of the firſt Chapter: I could have been glad to have 
extended it to the end of the ſecond Chapter, as I fear 
that the Annotations on the beginning of this Goſpel 
may appear ſo numerous, as to make the reader expect 
a much more bulky Comment on the remainder of it 
than I intend to trouble him with. Had not the ouly 
Preſs, which my preſent ſituation allows me conveniently 
to make uſe of, been very much engaged by other works, 
and my health too infirm to let me think of tranſcribing 
my. papers (in the midft of other employment) for a 
diſtant Preſs, it would, I hope, have appeared that the 
whole work might be contained in one Octavo Volume: 
My Annotations on all the Chapters after the ſecond are 
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Aa t preſent drawn up in a much leſs compaſs, having not 
many marginal References added to them. The judgement 
of my Friends (and among them yours, Sir, in particular) 
may determine me either to publiſh them in that con- 
tracted form, or to ſubjoin at the bottom of the page 
ſuch corroborating Authorities or incidental Remarks as 
I have given in the printed Specimen which I ſend you: 
If the latter method of publication (which might per- 
haps be of ſervice to thoſe who aim at a critical knows 
ledge of the Greek Language, by enlarging their mate- 
rials for obſervation in the purſuit of it,) were judged 
proper, an Abridgement of the whole might hereafter 
be made for the uſe of the youngeſt Students, 


I have been willing, Sir, to give you in the preceding 
a account ſome view of a deſign which, after all, neither 
my continual indiſpoſitions nor my ſituation may per- 
mit me to accompliſh : But my chief intention in writ- 
ing to you was to lay before you another ſcheme; the 
execution of which has been in part undertaken by per- 
ſons much more able to purſue it, and will, I am per- 
© ſuaded, afford great aſſiſtance to all who are defirous of 
| applying the language of Heathen Writers to the expli- 
cation of the New Teſtament, and at the ſame time im- 
prove them very ſpeedily in the general knowledge of 
the Greek Tongue. The learned Biſhop Huetius, in his 
account of his own life, informs us that, when the Latin 
Claſſics were publiſhed for the uſe of the Dauphin, the 
very copious Indexes of words ſubjoined to thoſe edi- 
tions were wholly added by his propoſal: For he had, 
as he aſſures us, himſelf found great advantage from 
14 ſuch Indexes, of that kind, as had already been pub- 
liſhed with ſome of the principal Latin Authors, and 
from Seberus's Index to Homer. Others of the Greet 
Poets (particularly Pindar, Lycophron, Callimachus, The- 
ognis, and Dionyfius,) have been publiſhed with In- 
A 2 dexes 
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dexes of the ſame ſort, and I am informed that a Gen- 


tleman of eminent note in the learned world is now 
making the ſame proviſion for all the Poets of that Lan- 
guage. You will, I believe, Sir, agree with me in 
thinking that, if ſuch Indexes were compoſed for moſt 
of the Greek Writers in Proſe, a collection of them would 
be a very great acquiſition to the public, as it would (be- 
ſides directing us to every paſſage in every Author) en- 
able us in a few minutes to fix the ſenſe of Greek words 
and phraſes, both in the Scripture and in Heathen Au- 
" thors, with greater exactneſs than could otherwiſe be 
hoped for in as many months or perhaps years. The 
defect of the Lexicons might by this means be in a great 
meaſure ſupplied, and the Phraſes peculiar to each Sci- 
ence (Philoſophy, Rhetoric, Hiſtory, and the reſt) readily 
aſcertained by inveſtigating and comparing the ſeveral 
paſſages of the Antient Writers in which they occur. 
For reaſons of this kind I have long wiſhed to ſee the 
moſt valuable of the Greet Authors provided with ſuch 
Indexes, and having read the account given by a learned 
Foreigner, Balthazar Scheidius, of the method by which 
the large and very uſeful Index to Herodian, with which 
he has obliged the world, was compoſed, I had, ſome 
time ſince, pleafed myſelf with the hope that perſons 
might be found who would take their part in a labour 
of this ſort. On applyzng to ſome gentlemen within 
my reach about the middle of laſt year, and on repre- 
ſenting to them the advantage which might ariſe, not 
only to the Republic of Letters, but to themſelves alſo 
in particular, by their attempting it in the manner moſt 
conducive to their own improvement, I have had the 
pleaſure of meeting with a degree of ſucceſs beyond my 
expectation. Many Indexes have been compoſed, and 
many others are now compoſing, which are calculated to 
anſwer all the purpoſes above-mentioned in ſuch a manner 
as will ſatisfy every reaſonable examiner; and ſeveral of 


the 


33 
the perſons who have engaged in forming them have given 
me ſuch proofs of their own rapid progreſs in the ſtudy of 
the Greek Language, as make me hope that thoſe who 
have only learned the firſt elements of it may, in a year 
or two, acquire, by an application to this employment, a 
more extenſive knowledge of it than is uſually obtained 
in five or fix years, One chief reaſon why, among the 
many who underſtand the Latin Language, we meet with 
comparatively very few who are maſters of the Greek, 
'T take to be this; that, whereas moſt perſons of educa- 
tion have been frequently exerciſed in writing Latin (ei- 
ther in original Compoſitions or in 'Tranſlations) few 
have been practiſed in the writing of Greet. Experience 
tells us that one of the moſt ready methods of fixing 
words or phraſes in the memory is to tranſcribe them; 
which kind of exerciſe is the principal part of the labour 
employed in compoſing the Indexes which I ſpeak of; 
as you will ſee, Sir, when I deſcribe the ſeveral ſteps 
which are taken in order to render the work complete. 
The facility of the method propoſed will appear when I 
inform you that, in leſs than a year and a half, twelve 
or fourteen Indexes (which will, I hope, find their way 
into the Preſs) have been made by perſons ander the age 
of ſeventeen ; among which is an Index to the Select 
Dialogues of Plato publiſhed by Dr. Forfter. Ariſfteas's 
Hiſtory of the Septuagint (though, with the Latin Tranſla- 
tion, it fills one hundred pages, in the Oxford Oftavo 
Edition) has been voluntarily tranſcribed by a young 
gentleman of fourteen, who has already finiſhed three 
Indexes: And another, of eleven years, has compoſed 
an Index to the Monumentum Adulitanum, and tranſcribed 
the greater part of the Greet Epigrams collected by 
Mr. Jobnſon for the ſame purpoſe. In a Latin Preface, 
deſigned for the above-mentioned Index to Plato, (the 
Author of which is Mr. William Etwall, who com- 
poſed it while he was at the Grammar School of this 
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place, but has lately been elected into Magdalen College, 
Oxford) 1 have endeavoured to ſhew the uſefulneſs of 
ſuch repertories by an inſtance drawn from Scheidius's 
Index , to Herodian in ſupport of the common reading 
IpoBurus; (in the ninth verſe of St. Paul's epiftle to 
Philemon) which Dr. Bentley (as we are informed by my 
late honoured friend Dr. Ward, Profeſſor of Greſham 
College) was for altering into Ilpzofivri;., Some of the 
Indexes hereafter to be made, if they preſerve the Pro- 
noun vod rege, may perhaps help us to defend another 
part of that text againſt Dr. Benrliy's Criticiſm. Yet for 
be ſake I rather beſeech thee, ſays the Apoſtle, being 
\ fuch a one as Paul the aged, roi voc dy os Tladkog mprofirns. 
Till ſome paſſage more exactly parallel be found, the 
following ſentence of Demoſfbenes may be worth at- 
tending to, as it may incline a cautious Critic (and ſuch 
one would wiſh every interpreter of Scripture) at leaſt 
to queſtion the neceſſity of altering the text of St. Paul. 
Ei d, yap The t i i» avrois OfTOE {umupQ- roi N 
ayurur, Tere; wir Oihorriuic TErTaA;s anudity or Ln, &c c. 
Demoſth. Olynth. 1. p. 60. Ed. Mounteney. 


There are other texts of the New Teſtament, the ſenſe 
of which (though the reading be not controverted) can- 
not perhaps be well ſettled, till ſome particular words 
have, by the help of a large number of Indexes, been 
traced out in the other Greek Books in which they are 
to be found, and their ſeveral fignifications gy 
examined. 


With regard to this cod, as well as to other parti- 
culars in which Greet Literature is concerned, the infor- 
mation which we might hope to receive from a collection 
of ſuch Indexes, if publiſhed, would in all probability 
be very extenſive. Of the benefit which each perſon 
may promiſe himſelf who undertakes to compoſe a few 

Indexes 


1 
Indexes of that kind, I have received the ſtrongeſt teſ- 
timony from the experience of perſons who have for 
ſome time paſt employed themſelves in this manner: ly 72 
One of whom in particular, (Mr. Robert Robinſon) 4. M. i 
though poſſeſſed of uncommon abilities, and educated in 
a liberal manner, occupies at preſent a ſtation in a ſhop, 
and, after having, in a fituation fo unfavourable to lite- 
rary purſuits, applied himſelf to the ſtudy of Hebrew as 
well as of Greet, was eaſily prevailed on, about the 
middle of laſt year, to compoſe an Index to Longinus + 
He has fince tranſcribed the firſt volume of Platarch's. 
Lives (from Mr. Bryax's magnificent edition in Qgarto) 
and already digeſted into order all the words beginning, 
with A, B, and T. He informs me that, in cutting the 
words aſunder which he had written out, he ſeemed to 
recollect every paſſage in the Book; and whereas, juſt 
before the propoſal of making an Index was men- 
tioned to him, he was upon the point of laying aſide 
his ſtudy of the Greet Language, as deſpairing of ac- 
quiring it, he ſeems now to be ſuch a Proficient in it 
as might do honour to any Learned Society. He has 
aſſured me that he is well-fatisfied with the fruits of 
his labour, yet not ſo far ſatisfied as to decline the far- 
ther labour of compoſing Indexes to the other four 
volumes of the Greek Author above-mentioned. I am 
confirmed in my hope that this method of ſtudy will 
prove ;acceptable and uſeful to the younger Students in - 
our two Univerſities and in our Schools by the appro- 
bation which it has received, as from ſeveral eminent 
Perſons to whom it has been mentioned, fo particularly 
from a Gentleman of excellent learning and abilities 
reſiding in Oxford, who has informed me by letter, that 
it ſeems to him the right method of attaining the know- 
ledge of the Greet Tongue; and adds: “I think it a 
„ pity that every Reader does not make for himſelf an v7 
Index of every Author he reads, if his time will per- 
«« mit: 
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« mit: by that means Greet would be as well known 
« as Latin.” It is no ſmall addition to my ſatisfaction 
to know that you, Sir, (as I was lately informed) have 
entertained a very favourable- opinion of this method, 
and have expreſſed a deſire. of being made acquainted 
with the whole proceſs of it. You may poſſibly, in cafe 
you ſhould chuſe to recommend this exerciſe to any 
young perſons, find it convenient to have a view of the 
method drawn up in writing, which may be occaſionally 
put into any perſon's hands who ſhall be inclined to 
learn it. Give me leave, therefore, to ſet down the 
chief particulars which I have found uſeful to be obſerved 
on this occaſion. N 


A Method of compoſing an Index to a Greek Author. 


All the Words which are to have a place in the Index 
(i. e. all the Nouns Subſtantives and Adjectives, except 
Proper Names d, and all the Verbs except Eu, /um, 
which is to be omitted in all its moods and tenſes and alſo 
in its participles i and io4er®-) are firſt to be written down 
as often as they occur, in the order in which they ſtand 
in the Author. All the Prepaſitions are to be omitted , and 

all 


d Proper Names may be uſefully, and without much trouble, 
= in an Index to a ſmall piece, but, in an Index to a 
large work, may with the leſs inconvenience be omitted, as they 
may be ſuppoſed to have their place, wherever the mention of 
them is material, in the hiſtorical Indexes which are ſubjoined 
to the principal Authors in the beſt editions of them. 


© I am well aware that the inſertion of the Prepoſitions, 
whenever they are uſed in an uncommon fignification, would. 
be a very uſeful addition to a Greek Index; as would alſo 
that of the Phraſes and Idioms: but I know few perſons who 
are fo accurately tkilled in the Greek Language as to be 12 
lified for ſuch a taſk, and fewer yet, if any, who would be 
ready to undertake it. The Indexes above deſcribed, though - 
conſiſting of ſingle words, will not only be extremely uſeful 
in themielves, but will alio afford ſuch aſſiſtance towards any 
work relating to the Greek Phraſeology as may perhaps _ 
ter 


meaſure 3 by Vigerus's excellent 


ed with M. Hoogewveen's Annotations, and by Peſ-— 
ſelius i Calligraphia Oratoria Lingua Grece. 
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all che moſt common Adverbs * and Pronouns, as well 


as the Articles and Conjunctions . After each word 
the number of the page and line in which the word oc- 
curs is to be ſet down: in order to which, it may be well 
to mark with a pen or pencil the number of every fifth 
line in the margin of your Book (I ſpeak, as addreſſing 
myſelf to the young Compiler) before you begin your 
Index. A Tranſcript of Polybius (adapted to Gronovius's 


edition) would, if ati Index of the words uſed by that 


Author were to be made according to this plan, begin 
thus : OA 


a * f "RE ek 2 
vp tig i, 3. | {owe I, 6. 
Taprnurplar , 3. eiyerynator 1, 6. 
owiBawm I, 4. mperpimreoIas 1, 6. 
iropices 1, f. eiptow I, 7. 


When the whole Book has been tranſcribed in this 
manner, (one ſide of the paper being always left blank) 
a | > the 


after encourage ſome able and experienced Critic or Lexico- 


one to preſent the public with a general collection of the 
reek Phraſes ; the want of which may * be in a good 


ject, publi 


4 It is neither eaſy nor neceſſary to ſay exactly what Ad- 
verbs are to be left out; as ſome of the common ones (ſuch 
as 10n, vd, 7, and the like) may deſerve a place in a ſmall 
Index, but may occur too frequently to be inſerted in a lar 
one. It is therefore not to be expected that all the Indexes 
formed on the plan which we propoſe ſhould exactly a 
with each other in this point. The caſe is much the — 
with regard to the Pronouns. 


The Accents will deſerve a particular attention, in the 
compoſition of an Index, as they may often prevent the diſ- 
order which would ariſe from confounding very different 
words, which, when all the words of the Book have been cut 
aſunder, could not otherwiſe be * without very 
great labour. The young Student ſhould therefore take care 
to accent each word as he finds it in the yolume from which 
he tranſcribes, never varying from the printed copy but on ſuch 


occaſions 


reatiſe on that ſub- — 
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(110 ) 
the words are to be cut apart, and to be dropped into a 
Box divided into twenty four partitions, which are firſt 
to be marked with the Greek Letters. Thus (to in- 
ſtance in the words tranſcribed above from Polybins } 
enxayplal/aor is to be dropped into, the partition marked 
with A, mpaZu; and rνmAup bat into the partition marked 
with II, ourifan into that marked with Z, and fo on. 
When by this means all the words that begin with A lie 
together in the firſt partition, all: with B in the ſecond, 
and the reſt in their order, the words beginning with A are 
to be taken out of their cell, and to be ſpread on a large 
ſheet of light brown paper, which paper is firſt to be 
marked at equal diſtances with the Letters of the Greek 
A:phabet, ſo that the Sheet may appear in this form: "ha 
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The convenience of placing the firſt ſeries of Letters 
below the ſecond (as in this ſcheme) will be ſoon found 
by experience: Excuſe me therefore from the trouble of 

k explaining 
occaſions as are  corprebended under the two following Rules ; 
the obſervance of which will, I hope, be ſufficient to preferve 
thofe who are wholly unacquainted with the — of ac- 
centing from any inconvenience. 

Rule I. In tranſcribing words for an Index, when an acute 
Accent ſtands on the laſt ſyllable of a word that has but one 
Accent, turn it into a grave: Thus, —_— of ux ic, write 
e in the Index. 

te II. When two Accents ſtand on one word, omit the 


latter, Thus inſtead of sl write dl. 


| JOY © 
Jab XLS 


—— 


is 
* . 1 
= i - 
G WR Jo 7 
= 7 1 C —Þ 
Y = 1 1 
| 5 r = 
l . = 
o = u 1 [1 
l 4 


1 


explaining the reaſons of it. In laying the words on 


the ſheet thus marked, you are to place them accord - 
ing to their ſecond Letter. Thus, if, among the words 
beginning with A, @yadis ſhould happen to come firſt 
to hand, it is to be placed under T, if apjauw®-, under 
P. When the words beginning with A are thus reſpec- 
tively laid in heaps under their ſecond Letter, the firſt 
heap (if not too large) may, he extended, by the eye, in 
exact alphabetical order, and being tranſcribed in that 
order will make the beginning of your Index: If the 
heap be too large to be eaſily ſpread out without a far» 
ther diviſion, you may take it off from your firſt ſheet 
of paper, and drop the words of which it conſiſts, on 
another ſheet marked with the Great Alphabet, under 
their third Letter. In which caſe, if ayian, cyabls, 
epd, and Ayn were a part of the words which are to 
be ſubdivided, ay would be placed under E, aya0%; 
under A, eyop& under O, and ày under H. The heaps 
of words, being thus thinned, might eaſily be put into 
exact order as they lie, if the Index were of a mode- 
rate ſize; but if it were deſigned for a large book, a 
ſecond box might be uſed in order to the ſecond diviſion 
of the words, inſtead of a ſheet of paper, and the third 
diviſion (and perhaps a fourth) be made by the help of 
ſuch a ſheet. When all the words beginning with A are 
thus tranſcribed in an order ſtrictly alphabetical, (ſo that 
eh. ſhould ſtand before &yal», and ayaliy before 
ayal;) the words beginning with B are to be taken out 
of the ſecond partition of the box, and to be alphabe- 
tically ranged by the ſame method. When you have 
gone through all the partitions of your box, and have 
thus ſubdivided the contents of it, your Index is complete. 


The method here recommended is very much the ſame 


with that which Scheidius followed in preparing his In- 


dex to Herodian; as we learn from his Preface to that 
work: but if it be inconvenient to procure, or to make 
uſe 
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(- 3 
uſe of, a box in order to the diftributing of the words 
under their firſt letter, they may, as they are cut aſunder, 


be dropped on one of the ſheets of paper deſcribed above, 


and the heap of words dropped under each letter may, 
when it grows large, be taken up and put into a paper 
bag marked with the correſpondent letter. Twenty four 
ſuch bags ſhould therefore be provided, anſwering to the 
letters of the Alphabet. As this kind of exercife ſeems 
particularly proper for perſons newly entered at the 
Univerſity, or advancing towards the ſenior part of a 


School, (though the ſervice which it promifes to Neli- 


gion and Learning may reaſonably engage older perſons 
to take a ſhare of it) it may be proper to give ſome very 
minute directions on the ſubject. 


. "I 1 TS x 
let it therefore be obſerved that, in numbring the 


- lines of each Book, the Title of the work is not to be 


conſidered as making a part of the Book; nor is it to 
be taken notice of in the Index. 


If a word happens to be divided at the end of a line, 
the word is conſidered as belonging to that line in which 
the firſt half of it ſtands: Thus wpd$ug, one part of 
which (ta-) happens to ſtand at the end of the ſecond 
line of the firſt page of Polybius, ſhould, in the Index, 
be referred to that line, 


If the latter half of a word make a whole line in the 
Book, (which ſometimes happens at the end of a para- 
graph) that line is to be regarded in numbring the lines 
of the page. For inſtance z when -aT:7 (the latter half 
of zaraamriir) is found by itſelf next after the fixth line 
of the 924 page of Ifecrates (Vol. 1. Ed. Battie.) -Mwiy 
itſelf is to be conſidered as the 7th line, and abu 
(which immediately follows) begins the 8th line. 


Though it may be given as a general rule that each 
word which comes into the Index ſhall, in tranſcribing 
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the Book, be ſet down as often as it occurs, it ſhould in 
the Index be ſet down but once: yet the number of 
every page and line in which it occurs ſhould be added, 
in this manner ; 
Avyale g, 2. 13» 3. 17, 4+ 7, 10. 

In which inſtance I have placed a comma after the page, 
and a full ſtop after the line, if the word aya0z has oc+ 
curred but in one line of the page. But in the 17th 
page, where I have ſuppoſed it to occur in three diffe- 
rent lines (viz. the 4th, 7th, and 1oth) I have placed a 
comma after the number of the page, and after the 
number of each line (without repeating the number of 
the page) except the laſt: whereas a perſon not uſed 
to this exerciſe might be apt to have made the reference 


thus: 17, 4. 17» 7+ 1, 10. 


How far the compoſition of Indexes may be admitted 
into any of our public Schools, without interfering with 
more uſeful exerciſes, muſt be left to the determination 
of thoſe learned Gentlemen who preſide over them, and 
who do honour to themſelves, and a moſt ſignal -ſervice 
to their country, by the judicious diſcharge of ſo impor- 
tant a truſt. But as I have lately more than once been de- 
fired by Gentlemen concerned in the Education of Youth 
to point out a method in which the young Students 
under their care mighs-with moſt advantage apply them- 
ſelves to the making of Indexes, I ſhall, I hope, be ac- 
quitted of preſumption, if, with due ſubmiſſion to per- 


ſons of better judgement, I offer my ſentiments on that 
head. 


As the chief deſign of making an Index is, with re- 
gard to the immediate improvement of the perſon who 
makes it, the imprinting of the words in his memory, 
no very young perſon ſhould, I think, at firſt be em- 
ployed in making an Index to any Book, or part of a 
Book, which he has not conſtrued to his Maſter or Tutor, 


It 


Fw ( 14 ) 
It might be well therefore if any Scholar, when he has 
conſtrued one Chapter of the Greet Teſtament, were di- 
rected to make an Index to all the Nouns and Verbs 
(and to them only,) which occur in that Chapter. After 
having made Indexes of this kind to a competent num- 
ber of Chapters, he may be employed in the ſame man- 
ner with regard to any other Greek Book that he learns 
at ſchool, whether in proſe or verſe: and when by this 
kind of exerciſe he has acquired ſome knowledge of the 
Language, he may, according to his Inſtructor's diſcre- 
tion, be encouraged to undertake the making of an In- 
dex to ſome conſiderable Greet Author; the publication 
of which Index will be a real fervice to the learned 
world. While young perſons are compoſing an Index 
only with a view to their own improvement, ſeveral of 
them may very properly be employed in making an In- 
dex to the ſame Book. But when they employ them- 
ſelves in the ſame kind of work with a deſign of pub. 
2 lining their performances, it may be moſt ad viſeable that 
* each of them ſhould take a different Author: for which 
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| | 13 reaſon I beg leave to ſet down a liſt of ſome Greet Books 
2 thors to which I have known Indexes already compoſed, 


Such are the following : 
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1 - Plato's Select Dialogues. Ed. | Porphyrius de Vita Pytha - 
9 P . Forfter. © gore, Ed. Kufter, 6 
13 Longinus. Ed. Pearce. 8yo. | Speuſippi Definitiones. 
— Cebes. Ed. Gronov.  Denfphili Similitudines. 
14% Epictetus. Ejuſdem et Democratis Sen · 
2: by . Theophrattu de Lapidibus. tentiæ. os, 
1 Ed. Fill. Agathemeri Geographica. 
2 * Lycurgus. Ed. Taylor. Marmora Oxonienfiaf, 
» Eratoſthenes. Ed. Amft. 1688. | Olympiodorus de Vita Pla, 
Heraclitus de Incredibilibus. tonis. | 
ibid, I Albini Introductio ad Pla- 
Anonymus de Incredibilibus. tonis Dialogos. 
ibid. * Salluſtius 


The Verba] Index to the Marmora Oxonienſia was compoſed 
1 my learned and very valuable Friend Mr. John — of 
Magdalen College, Oxford, and has lately been publiſhed in 
the ſame volume with the Marbles themſelves, together with 
eight Indexes more, compoſed by the ſame accurate hand, which 
may greatly aſſiſt an explaining other antient Monuments. 


615) 


Salluſtius de Diis et Mundo. | Monumentum Adulitanum 
Secundi Philoſophi Sententis. Ptolemei Euergete, Ed. 
Ed. Fabric. Fabricii. 
Anatolii Fragm. Ed. Fabricii. Juliani Imp. Epiſtolæ Qua- 
Hieroclis AETEIA. Ed. Need- | tuor. Ed. Fabricii. 
ham. j | 


| Greek Books already tranſcribed in order to an Index. 


Arifteas Soranus de Vita Hippocratis. 
Onoſander ? + | Phalaridis Epiſtolæ. * 
Exc. ex Heraclide de Polit. Plutarchi Vitæ. Vol. x. 
Indexes begun or deſigned, to 
* siculus. Ed. Veſe- Memorabilia. 
ling. Vita Homeri (inter Galei O- 
Simplicius in Epictetum. puſc. Mythol. &c.) 
M. Antoninus. Epigrammata Græca. Ed. 
Hieroclis Comm. in Aurea 3 
Carmina. | Theophraſti Characteres. 
P. P. Apoſtolici. Aphthoniuos. * 
Athenagoras. Alcinous, 
Tatianus. Plutarch. de Aud. Poetis. 
Theophilus Antiochenus. Eunapius. 
Xenophontis Cyropædia. ZEneas Tacticus. 
Cyri Exped. Antiquitates Aſiaticæ Ed - 


Ageſilaus. 1 mundi Chiſhull. s 
rA learned and in geniogs Gentleman, the Rev. Mr. 
Maſter of Chriſi- church School, London, (one of whoſe Scholars 
has, at the age of fifteen, voluntarily compoſed an Index to 
Dr. Gale's Anonymous Writer de Incredibilibus, and has 
tranſcribed the Excerptaggs Heraclide de Politiis for the ſame 
urpoſe) has enabled me MH enlarge the Liſt of Books to which 
— are begun or 4 y the following paſſage in a 
Letter with which he has ately favoured me. *%— Your In- 
«« dex-compilation is certainly a very uleful and improving 
% method. I have Rrongly recommended it to the Boys un- 
« der my care deſigned for the Univerſity. Into the hand 
4 of one 1 have put Arifotle's Poetics; of another, the 
« Oxford Edition of Moſchus & Bion, by a Gentleman — a 
« Chrift-church. And to others I propoſe Deg Mounteney 
« Sele# Orations of n Arif 5 y Wi line og 
&« Plato's Republic in 2 vols. by Maſſey, 8 was 22 on 
ce this foundation, &c. Ihe Rev. Dr. Hunt, the cele- 
brated Profeſſor of the Hebrew and Arabic Languages, (a 
entleman to whom I have many and fingular obligations) 
— intimated to me the uſefulneſs of ſuch an Index with re+ 


gard to the latter of thoſe Languages, if compoſed for ſome 
valuable Arabic Writer. . 0 
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The Preceptor, in examining his Scholar's Index; need not, 
as I apprehend, take the trouble a eading the whole of it, 


but may, in a competent degree, judge whether it be ſo far 


exact as is neceflary i in order to the Compoſer's own improve- 
ment, by dipping caſually i into diffa'4 parts of it, and com - 


. paring a few of the words with the place in the Book to 
»which they are referred: or he may, wice verſd, take a few 
lines that lie in diſtant parts of the Book, and ſee whether 
the words of thoſe lines are rightly ſet down in the Index, 


When an Index compoſed by a yeting perſon is defigned for 
the Preſs, it will be neceſſary that ſome perſon more inti- 
mately acquainted with the Creeb Language ſhould read over 
the words of the Index before it be" publiſhed, or that the 
Maker of it ſhould keep it by him, till he is ſo far improved 
* to be capable of correcting it his . | 

The employment which I have debe recommending, if it 
were only injoined to perſons at $444; inftead of ſomè other 


taſk or leſſon, and never as an additional exerciſe, would, 1 


am apt! to imagine, be rather acceptable than diſagreeable to 
the generality of them; and, when they have for ſome time 
willingly applied themſelves to it, there is reaſon to hope that 
the. ſenſe bf the advantage ariſing flom t will incline many 
to undertake Jom conſiderable work af this ſort for their far- 
ther improvement: Few, I believey who are really defirous of 
learning the Greek Language, oy. Se deterred from ſuch an 
attethpt by the degree of labour h 
able how) much both of labour and Lme is faved by it in the 
acquiſition of that kind of knowledge. Add to this, that the 
aſſiſtance which every Student in N angunge may hope to 
receive (when ke is farther improves le t) ſrom the uſe of the 
Indexes themſelves is ſuch as a well-difpofed perſon cannot but 
greatly value, were it only confined to the Illuſtration of the 
Sacred Writings: for, though this branch of Literature ought 
mok particularly to be cultivated by thoſe who are deſigned far 


Holy Orders, there is no Profeſſion © Rank to which it can 


5aſtly he thought foreign or unimportants as the only cireum- 
Kauce that diſctiminates a Clergyman from other men isthis 7 


chat it his peculiar employment to teach what it is every tans | 


concern to know. I am, Dear Sir, 


(IT Tour very bumble Servant, 
ä JAMES MERRICK, 
; — — . ; 


Rrabidd: Printed and ſold by J. Carnes and Co. 


alſo by Mr. Netw in St. Paul's Church- Yard, London; and by 
* Mr, ele Mr. Prince, at Oxſerd.— Price 3d, 


- ends it, were they ſen⸗ 
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